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Abstract

Project Code : MRG5280138

Project Title : Tourism Interpretation Program in Communities for Developing Tourism and
Cultural Landscapes

Investigator : Miss Prakobsiri Pakdeepinit

E-mail Address : prakobsirip@hotmail.com

Project Period : 2552 - 2556 B.E

The three main objectives of this study are 1) to study route tour in the communities around
Phayao Lake 2) to study the visitors’ behavior that travel around Phayao Lake and 3) to make the
tourism interpretation program which is suitable with the cultural landscapes in the communities around
Phayao Lake. The followings are five main informants: 1) ten of experts in the potential assessment of
tourism resources 2) samples of four hundred visitors who travel around Phayao communities by using a
questionnaire 3) seventy-six of samples who are involved with tourism promotion and culture,
administrators of government sector, representatives of local administration, community leaders, and
representatives of private sector by using a questionnaire 4) ten of experts in the potential assessment of
tourism resources by using the potential assessment of interpretation 5) eighty-six of the stakeholders by
using public hearing.

The study shows that there are three route tours in the communities around Phayao Lake;
Phayao downtown route, Phayao communities around Phayao Lake route and Water link route in Phayo
Lake. The study result on the interpretation of content, it discovers that the samples would like to know
the correct information the most. In terms of knowledge and understanding from the interpretation of
tourist attraction aspect, the samples would like to know the highlight or the identity of the tourist
attraction the most and the samples think that the benefit of the interpretation is to stimulate the visitors
to maintain the tourist attractions the most. Regarding to the characteristics of the interpretation tool, it
indicates that the three top most of the visitor's needs are guidebook, tourist information center and
guideposts for tourist attractions. In addition, the tourism interpretation program in the communities
around Phayao Lake which is suitable for cultural landscapes with its concept presented through English
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